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Аннотация. Хотя слово «фрагмент» появляется во француз-
ском языке еще в начале XVI в., и уже в текстах Монтеня очевид-
но широкое использование фрагментарного письма, историки и 
теоретики литературы изучают фрагмент на материале произведе-
ний романтизма и постмодернизма. Между тем уже в XVIII в., 
прежде всего – в литературе рококо, можно обнаружить примеры 
становления жанра фрагмента и различные формы фрагментарно-
сти в романной прозе. Анализ подобных текстов позволяет глубже 
и точнее понять генезис и эволюцию феномена фрагментарного 
письма. 
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Abstract. Although the word “fragment” already appears in 

French literature in the early sixteenth century, and wide use of frag-
mentary writing in Montaigne’s texts is obvious, literary historians and 
theorists study the fragment mostly basing on the works of Romanti-
cism and postmodernism. Meanwhile, already in the eighteenth century, 
first of all in Rococo literature, we can find examples of the formation 
of the fragment genre and various forms of fragmentation in novelistic 
prose. The analysis of such texts allows deeper and more accurate un-
derstanding of the genesis and evolution and evolution of fragmentary 
writing. 
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В теории и истории литературы выделяют две основные 
формы фрагментов в произведениях – фрагмент как следствие 
случайного воздействия внешних факторов и фрагмент как форму 
художественной мысли [17, p. 2; 31, p. 9; 39, p. 15; 41, p. 18]. 
Оставляя в стороне те периоды, когда фрагменты являлись резуль-
татом неполной сохранности текстов, сосредоточимся на тех эпо-
хах и произведениях, когда происходит формирование фрагмен-
тарности как осознанного приема и постепенно складывается жанр 
фрагмента. Исследователи достаточно много изучали и изучают, с 
одной стороны, романтический период литературы1, когда этот 
жанр приобрел зрелость, а фрагментарное письмо стало важной 
приметой романтического стиля, с другой – современную, особен-
но постмодернистскую литературу2, в которой фрагмент и фраг-
ментарность актуализировались и получили широкое распростра-
                                                   

1 Особенно это касается немецкой литературы романтизма, см.: [20]. 
2 Приведу лишь несколько работ последних десятилетий на обозначенную 

тему (их гораздо больше): [3; 8; 15; 22; 28; 30; 31; 43]. Ср. также: «В то время как 
модернизм утверждает универсальное (оно же, по определению, уникальное), 
постмодернизм основывается на реальности прерывистой, фрагментарной [вы-
делено мною. – Н. П.], архипелажной, модулированной, где единственным вре-
менем является настоящий момент» [13, p. 286]. 
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нение. Между тем большой интерес с точки зрения генезиса этих 
явлений представляет начало Нового времени – XVII–XVIII столе-
тия. 

Если обратиться к этимологии, то можно констатировать, 
что во французском языке слово «фрагмент» появилось в начале 
XVI в. и означало «отрывок». По мнению специалистов, наиболее 
показательно «умел изъясняться фрагментами» Монтень1, чему 
немало способствовала его установка на свободное размышление, 
позволившее создать жанр «эссе». Начиная с монтеневских «Опы-
тов» возникает тот феномен, который позволяет говорить о поэто-
логических аспектах сознательно избранной манеры фрагментар-
ного письма. 

XVII в. с его антиномичными тенденциями к упорядочива-
нию – и к беспорядочности, с одной стороны, породил жанр мак-
симы – краткого, афористичного, завершенного высказывания 
(Ларошфуко), с другой – оставил пример также краткого, но при 
этом свободного и незавершенного размышления в «Мыслях» 
Паскаля. Специалисты верно отмечают, что максима и афоризм 
могут быть, по существу, далеки от сути фрагментарности, пред-
полагающей не только краткость (тем более что существуют и бо-
лее пространные фрагменты), но своего рода обрыв наррации, не-
завершенность рефлексии [14, p. 11]. В подобном антиномичном 
развитии кратких форм проявилась парадоксальная природа фраг-
ментарности: линия различения разных типов фрагментов прохо-
дит не только между его «невольной» и «вольной» формами, т.е. 
между фрагментом как частью утраченного или недописанного по 
внешним причинам (напр., из-за смерти автора) текста и фрагмен-
том как специально выделенной частью целого (например, цитаты 
из одного текста в другом), но и по степени открытости-
закрытости, завершенности-незавершенности. Кроме того, под-
черкивает К. Лавуа, согласно Ж. Делёзу, фрагмент как явление ис-
ходит из спонтанности языка и письма [21, p. 46]. Такую спонтан-
ность Р. Барт обнаруживал в «Характерах» Лабрюйера, называя их 
автора «первым современным (modernе) писателем» [2, p. 221]. 

Очевидно, что фрагментарность как особое свойство письма 
и мышления в классическую эпоху рационализма нагляднее пред-

                                                   
1 См. подробно: [42]. 
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ставлено не у Ларошфуко, а в «Мыслях» Паскаля, который проти-
вопоставлял «духу геометрии» «esprit de finesse» (утонченность 
ума) [32, p. 403]. В то же время для рационалистического XVII сто-
летия фрагментарность паскалевского типа (где нет строго уста-
новленного порядка отдельных мыслей) оказывается менее прием-
лемой эстетически, нежели закрытый и завершенный тип 
фрагмента-афоризма или максимы1. Текст Б. Паскаля современни-
ки воспринимают как собрание фрагментов, «рапсодию», что 
означало в ту пору беспорядочные, бесформенные писания [29, 
p. 154; 44, p. 12]. Не случайно и манера Монтеня, и открытый им 
жанр эссе2 не сразу порождают подражателей и продолжателей. 
«От Бальзака3 до Буало Монтень воспринимается как большой 
оригинал, играющий в свою стороннюю игру, как существо ис-
ключительное…» [6, p. 17]. С этой точки зрения от «Опытов» 
Монтеня протягивается линия не столько к литературе XVII в., 
сколько к произведениям эпохи Просвещения4. Пожалуй, исклю-
чение составляют только «Характеры, или нравы нашего времени» 
(1688) Лабрюйера – книга, в которой, по словам П. Киньяра, по-
явилась «некая свободная система вольной фрагментации фран-
цузской прозы» [17, p. 42]. Рассуждения П. Киньяра о поэтике 
фрагмента с опорой на прозу Лабрюйера позволяют прояснить не 
только особенности современной трактовки фрагментарности, но 
и поэтологическое своеобразие «Характеров», которые предстают 
«не книгой максим, не последовательностью аргументов, не гале-
реей портретов… а беспорядочной последовательностью тексто-
вых обрывков» [17, p. 18]. 

                                                   
1 Более открытая фрагментарность проявляет себя в афоризмах и макси-

мах тогда, когда они введены в ткань романного повествования, прерывая после-
довательность наррации – см. об этом: [5, p. 43]. 

2 «В предклассическом литературном пространстве, не столько походя-
щем на систему модусов или на картину взаимоисключающих форм, сколько на 
расширяющийся каталог, рождение эссе основано на дисфорическом видении 
жанров: состоя из обрывков, обломков, эссе побуждает видеть в жанровом пей-
заже панораму руин» [26, p. 13]. Вероятно, поэтому «эссе остается вне (литера-
турного. – Н. П.) поля XVII в.» [26, p. 20]. 

3 Имеется в виду писатель XVII в. Ге де Бальзак. 
4 А. Стедман даже называет Монтеня «проторокайльным писателем», 

впрочем, относя рождение рококо к XVII в. [40, p. 57]. 
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Можно отметить также расцвет мемуарного жанра в сере-
дине и последней трети XVII в., органической чертой которого 
специалисты считают фрагментарность [4, p. 176]. Этот расцвет 
был еще одним фактором, способствовавшим развитию поэтики 
фрагмента в рококо. Частные свидетельства авторов мемуаров – 
рядовых участников большой Истории, – сотканные зачастую из 
анекдотов, забавных историй, романических приключений1, обычно 
представляют собой фрагментарное «собрание разрозненных мыс-
лей» [41, p. 119], а появившиеся вслед за ними псевдомемуары и 
«секретные хроники» прямо участвуют в генезисе рокайльной лите-
ратуры и являют собой образцы прозы раннего рококо [33, с. 45–
48]. 

Эссеистичность (свободное повествование, включающее от-
ступления, размышления, отдельные эскизные зарисовки) в век 
Просвещения становится приметой любого, в том числе – роман-
ного, письма. Ж. Вайсгербер полагает, что именно в эту эпоху 
«рождается вкус к фрагменту, почти не поддающемуся классифи-
кации и предвосхищающему романтизм» [9, p. 115]. В самом деле, 
если учесть, что «текстовый фрагмент противостоит одновременно 
системе как составное целое и систематизации как стиль и этос 
мысли» [41, p. 132], а также то, что XVIII столетие отмечено не-
любовью к системам и системности, можно согласиться с тем, что 
романтическому интересу и практике фрагмента предшествует 
литература рококо и сентиментализма. Даже примеры использова-
ния слова «фрагмент» как жанрового обозначения можно обнару-
жить задолго до романтических «Критических фрагментов» 
Ф. Шлегеля – в частности, в анонимном сборнике «Пестрота» (или 
«Мешанина»), где помещены небольшие прозаические и стихо-
творные тексты, озаглавленные Fragment [35]. 

Отказываясь от монументальности, рококо избирает миниа-
тюрность и эскизность2. Кроме того, беспорядочность, незавер-
шенность, свободная хаотичность важны в рококо как признаки 
«естественного стиля», о котором пекутся писатели этого направ-

                                                   
1 См. подробно: [12]. 
2 Излишне было бы приводить список работ, которые говорят о процессе 

миниатюризации в рокайльной культуре. Общим местом суждений о рококо 
называет это современный ученый [9, p. 141]. 
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ления. Не случайно один из самых показательных сочинителей 
прозы рококо, П.К. Мариво1, писал в своем «Зрителе»: «…Я со-
всем не умею создавать (créer), я умею только схватывать в себе 
мысли, возникающие случайным образом» [25, p. 54], а «думать 
естественно означает сохранять особенности своего ума…» [25, 
p. 106]. Следуя «уроку Монтеня» [45, p. 29], писатель строит свои 
журнальные очерки (названные им feuilles – «листки») как свобод-
ные наброски-рассуждения на разнообразные темы, демонстрируя 
«либертинаж идей» [25, p. 81]. Среди предшественников-
вдохновителей автора «Французского зрителя» (1722–1723), «Не-
имущего философа» (1727), «Кабинета философа» (1734) называ-
ют также и Лабрюйера, и создателей английского Spectator 
Дж. Аддисона и Р. Стила, но Мариво смог создать свой собствен-
ный стиль, давая в своих «листках» слово разным повествовате-
лям, не избегая отступлений, «открывая глубокие резоны “пре-
красного беспорядка”, который Мариво нарекает вкусом» [38, 
p. 128]. Как верно замечает К. Гладю, «рокайльность Мариво про-
является в особой манере рассказывания, в отказе от фиксирован-
ной позиции, в разнообразии частей, образующих, в конце концов, 
совокупность фрагментов» [11, p. 109]. Схожий, хотя и не столь 
оригинальный, стиль можно найти и в журнальных эссе 
А.Ф. Прево («За и против», 1733–1740). 

Однако речь идет не только о фрагменте как жанре2, или о 
том, что фрагментарность выявила себя в литературе рококо ис-
ключительно или преимущественно в эссе. Для романистики ро-
коко эстетика фрагмента также чрезвычайно важна, поскольку по-
этика этого направления строится на метонимии, на одном из ее 
видов – синекдохе, когда часть становится репрезентацией целого 
[7, p. 22, 89]. Когда Ж. Коллo предлагает отказаться от идеи, что 
фрагмент – это вид метонимии [19, p. 178], он, по-видимому, не 
учитывает тех изменений, которые происходят с типом фрагмен-
тарности в эпоху романтизма, предпочитающего метонимию – ме-

                                                   
1 Наиболее яркими представителями рококо в музыке, живописи и литера-

туре называет Моцарта, Ватто и Мариво Кен Айленд [1, p. 24]. 
2 О том, что фрагмент – не только жанр, что фрагментарность может про-

являть себя в разных жанрах и родах литературы см. подробно статью: [37]. 



Пахсарьян Н.Т. 

 72 

тафоре1. Создавая историю того или иного персонажа, рокайльный 
автор выбирает из нее лишь эпизод (или ряд эпизодов) – будь то 
история влюбленности, становления карьеры, вхождения в обще-
ство и т.п., редуцирует целое и последовательное жизнеописание 
до одного или нескольких фрагментов, двойственно-двусмыслен-
ным образом побуждающих читателей «догадываться и предпола-
гать» (Вольтер) возможную развязку. К этому присовокупляется 
характерное для рококо восприятие времени как ряда мгновений, 
«моментов»: это даже запечатлелось в заглавиях сочинений К.П. 
Ж. Кребийона-сына «Ночь и момент» (La Nuit et le moment, 1755)2 
и Д. Виван-Денона «Мгновенье перед завтрашним днем» (Point de 
lendemain, 1777). Наконец, именно в рококо развивается жанр 
roman inachevé (неоконченный роман), повлекший за собой появ-
ление разнообразных продолжений, основанных на потенциальной 
амбигитивности предполагаемой развязки, а незавершенность, от-
крытость для разных прочтений – одна из характерных черт фраг-
мента3. 

Таким образом, фабульная неоконченность, столь распро-
страненная в романах XVIII в., тесно связана с фрагментарностью 
повествования. Размышляя над причинами феномена inachèvement 
у Прево (опубликовавшего 12 фабульно неоконченных романов), 
А. Дюкэр отмечает трудности, связанные с цензурой, неуверен-
ность в успехе у читателей [16, p. 124], но в качестве главной при-
чины называет все же художественные соображения: «отрывоч-

                                                   
1 Для пояснения сошлюсь на собственные наблюдения над различием 

фрагментарности в романистике рококо и романтизма: «Фрагментарность в ро-
мане рококо – это недоговоренность, понуждающая к догадкам и оставляющая 
возможность двойственно-двусмысленного толкования персонажей и ситуаций. 
Фрагментарность в романтизме – это недосказанность, диктуемая как бы самой 
неисчерпаемостью предмета художественного осмысления. “Метонимическая” 
фрагментарность рококо дает возможность предполагать о целом по части, не 
зная других частей. Фрагментарность романтизма – форма осознания бесконеч-
ности: целое невозможно охватить, но его можно интуитивно схватить во фраг-
менте…» [33, с. 261]. 

2 См. также анонимную серию гравюр с тем же названием – «Ночь и мо-
мент», созданную между 1755 и 1762 гг. 

3 См. о связи фрагментарности с неоконченностью: [36]. 
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ность заключена в самой сердцевине замысла» [24, p. 282] роман-
ного сюжета1. 

Если подробно рассмотреть текст наиболее показательного 
романа рококо – «Жизнь Марианны, или Приключения графини 
де***» П.К. Мариво, то можно обнаружить в нем различные фор-
мы фрагментарности. Так, читателю остаются неизвестны обе-
щанные в заглавии приключения графини, поскольку рассказ об-
рывается на истории ее молодости, на нескольких эпизодах ее 
вхождения в парижское общество, ее первой влюбленности и из-
мене возлюбленного, после чего возникает другой нарратор – с 
Марианной делится своими воспоминаниями монахиня Тервир, 
также не доведшая историю до конца. При этом повествование 
представляет собой результат интерференции эпистолярности и 
мемуарности: 50-летняя Марианна вспоминает в письмах некоей, 
не названной по имени подруге тот период своей жизни, когда она, 
будучи 15- или 16-летней, попадает в Париж. Кроме того, рассказ 
то и дело прерывается рассуждениями героини о собственном сти-
ле, о нравах окружающих, набросками портретов персонажей, ла-
пидарными описаниями различных мест и т.д. и т.п. Ни одно из 
описаний или рассуждений словно бы не доведено до конца, как 
не прояснены до конца и само происхождение Марианны, ее даль-
нейшая судьба. И в описании психологии героини, и в романной 
топографии «романист, без сомнения, стремится поддерживать 
некоторую неопределенность ее рассказа» [10, p. 243]. Ритм рас-
сказывания неровен и порой причудлив, отрывочность наррации 
усиливается тем, что отдельные части романа выходят выпусками, 
между которыми – довольно большие временные промежутки (в 
конце концов время публикации романа растянулось на 10 лет – с 
1731 по 1741 г.). При всем том дискретность воспоминаний, неко-
торая хаотичность описаний, свободный беспорядок возникающих 
в процессе рассказывания асссоциаций, непроясненность и зага-
дочность многих обстоятельств, их амбигитивность уживаются с 
ощущением завершенности образа рассказчицы, запечатления 
«жизни, а не фрагмента» [27, p. 21], поскольку персонаж в романе 
рококо не изменяется, а раскрывается через «двойной регистр» 

                                                   
1 Подробнее о своеобразии фрагментарности в романистике Прево в сопо-

ставлении с Шатобрианом см.: [34]. 
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(термин Ж. Руссе) наррации, в череде разнообразных переживаний 
и приключений, возвращаясь к самому себе, позволяя угадать в 
игровом фрагментарном рассказе контуры целого. 

Разумеется, такого рода фрагментарное письмо не совпадает ни 
с романтической фрагментарностью, ни с актуальной ныне фрагмен-
тарностью постмодернистской прозы. Однако когда сегодня ученый 
устанавливает предшественников современного фрагментарного 
письма, выделив в XVIII столетии лишь сочинения Дидро, Руссо и де 
Сада [37, p. 18], он очевидно проходит мимо весьма значительного 
феномена, каким является фрагмент в литературе рококо. 
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